
ΜΑΘΗΜΑ XVI, ΜΑΘΗΜΑ XVII 

ΚΕΙΜΕΝΟ 

α) Nostri, postquam pila in hostes misērunt, gladiis rem gerunt. Repente post tergum 

equitātus cernitur; cohortes appropinquant; hostes terga vertunt ac fugiunt; eis equites 

occurrunt. Fit magna caedes. Sedulius, dux et princeps Lemovīcum, occiditur; dux Arvernōrum 

vivus in fugā comprehenditur; signa militaria LXXIIII (septuaginta quattuor) ad Caesarem 

referuntur˙ 

β) Hi neque vultum fingere neque lacrimas tenēre poterant; abditi in tabernaculis aut suum 

fatum querebantur aut cum familiaribus suis commūne periculum miserabantur. Totis castris 

testamenta obsignabantur. Horum vocibus ac timōre paulātim etiam ii, qui rei militāris perīti 

habebantur, perturbabantur. 

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Α. Να μεταφράσετε στη Νέα Ελληνική από το πρώτο απόσπασμα το «Repente … 

comprehenditur» και από το δεύτερο απόσπασμα το «Hi … perturbabantur». 

Μονάδες 20 

Γ.1.α. Να γραφτούν οι τύποι που ζητούνται για κάθε αντωνυμία. 

nostri: γενική ενικού θηλυκού γένους 

eis: ονομαστική πληθυντικού αρσενικού γένους 

suum: αφαιρετική ενικού θηλυκού γένους 

horum: αιτιατική ενικού ουδετέρου γένους 

qui: δοτική πληθυντικού αρσενικού γένους 

(μονάδες 5) 

Γ.1.β. Να μεταφέρετε τις παρακάτω συνεκφορές στην ίδια πτώση του αντίθετου αριθμού: 

magna caedes, suum fatum, familiaribus suis, commune periculum, rei militaris 

(μονάδες 10) 



Μονάδες 15 

Γ.2.α. occiditur: Να σχηματίσετε τις μετοχές και τα απαρέμφατα του ρήματος στην αντίθετη 

φωνή λαμβάνοντας υπόψη το υποκείμενο.  

(μονάδες 5) 

Γ.2.β. Να γραφτεί ο τύπος που ζητείται για κάθε ρηματικό τύπο: 

miserunt: απαρέμφατο Παρακειμένου και γ΄ ενικό οριστικής Μέλλοντα στην ίδια φωνή 

cernitur: γ΄ ενικό οριστικής Παρατατικού και στις δύο φωνές 

fit: απαρέμφατο Ενεστώτα και Παρακειμένου (να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο του ρήματος) 

poterant: απαρέμφατο Ενεστώτα και α΄ πληθυντικό οριστικής υπερσυντελίκου  

miserabantur: μετοχή Μέλλοντα και Παρακειμένου (να ληφθεί υπόψη το υποκείμενο του 

ρήματος) 

(μονάδες 10) 

Μονάδες 15 


